
 September/Septiembre 2021 

 District News/Noticias del Distrito 

 Federal Broadband Bene�t Program 
 The federal Emergency Broadband Bene�t is a temporary program that provides discounts of up to $50 a month for 
 internet service at home. Participants also get a one-time discount of up to $100 for a device (purchased through a 
 participating provider).  A household can qualify if at least one member: 
 ●      Participates in a federal assistance programs like SNAP or Medicaid; 
 ●      Receives bene�ts under the free and reduced-price school meal program; 
 ●      Received a Federal Pell Grant during the current award year; or 
 ●      Lost a job or experienced a substantial loss of income during the pandemic. 

 Additional information and applications can be found at  GetEmergencyBroadband.org  or by calling 
 (833) 511-0311. 

 Programa Federal de Bene�cios de Banda Ancha 
 El Bene�cio de Emergencia Para Internet (EBB) es un programa temporal que ofrece descuentos de hasta $50 al mes 
 para el servicio de internet en el hogar. Los participantes también obtienen un descuento único de hasta $100 por un 
 dispositivo (comprado a través de un proveedor participante). Un hogar puede cali�car si al menos un miembro: 
 ●  Participa en programas de asistencia federal como SNAP o Medicaid; 
 ●  Recibe bene�cios del programa de comidas escolares gratuitas o de precio reducido; 
 ●  Recibió una Beca Federal Pell durante el año de concesión actual; o 
 ●  Perdió un trabajo o experimentó una pérdida sustancial de ingresos durante la pandemia. 

 Puede encontrar información adicional y las solicitudes en  GetEmergencyBroadband.org  o llamando al 
 (833) 511-0311. 

 Job Openings 
 The Nutrition Services Department is now hiring. Please visit 
 https://www.joliet86.org/assets/1/17/2021-22_Employment_Flyer_Eng_and_Sp_website.pdf?24789 
 for details. 

 Puestos de Trabajo 
 El Departamento de Servicios de Nutrición ahora está contratando. Por favor visite 
 https://www.joliet86.org/assets/1/17/2021-22_Employment_Flyer_Eng_and_Sp_website.pdf?24789 
 para más detalles. 

 Important September Dates/Fechas Importantes 
 Sept. 06  – Labor Day - No Class, Dia del Trabajador - No hay Clases 

 Sept. 24  - No PM Class (12:15 p.m. Dismissal), No hay clases en la tarde (12:15 p.m. salida) 
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 SCHOOL NEWS 
 Singleton sta� would like to thank all of our families for their patience as we worked through arrival and dismissal 
 procedures these �rst couple weeks of school. Because of your patience, �exibility, and support, car rider and walker 
 dismissal is running under 30 minutes each day.  To help us keep up with that success, here are a couple of reminders 
 for families as they drop o� and/or pick up their children: 

 Arrival 
 ●  Instruction begins at 9:00 a.m. 
 ●  Any students arriving before 9:00 a.m. should enter the building through the main entrance, Door 1 

 ○  Students will be allowed inside for breakfast beginning at 8:35 a.m. and 8:45 a.m. if not eating 
 breakfast. 

 ●  If students arrive after 9:05 a.m., they must report to the o�ce with an adult to sign them into school. 
 Dismissal 

 ●  Students are dismissed at 3:10 p.m. each day 
 Walkers 
 ○  All Students leave the building at approximately 3:10 p.m. 
 ○  K-2 Students must be accompanied by an older sibling or a parent to leave school. Sta� will wait with 

 the students in front of the school to be picked up. 
 Car Riders 
 ○  Please be sure to have your car rider number displayed visibly in your window or windshield. 
 ○  Wait times will be shorter the closer you arrive to 3:10 p.m. 

 NOTICIAS DE LA ESCUELA 
 El personal de Singleton desea agradecer a todas las familias por su paciencia mientras trabajamos en los 
 procedimientos de entrada y salida durante las primeras semanas de clases. Debido a su paciencia, �exibilidad, y 
 apoyo, la salida de los estudiantes en automóvil y caminantes dura menos de 30 minutos cada día. Para ayudarnos a 
 mantener ese éxito, aquí hay un par de recordatorios para las familias mientras dejan y/o recogen a sus hijos(as): 

 Entrada 
 ●  La instrucción comienza a las 9:00 a.m. 
 ●  Cualquier estudiante que llegue antes de las 9:00 a.m. debe entrar  al edi�cio por la entrada principal, 

 Puerta 1 
 ○  A los estudiantes se les permitirá entrar para el desayuno a partir de las 8:35 a.m. y a las 8:45 a.m. si no 

 van a desayunar. 
 ●  Si los estudiantes llegan después de las 9:05 a.m., deben presentarse en la o�cina con un adulto para �rmar 

 el registro de entrada a la escuela. 
 Salida 

 ●  Los estudiantes salen a las 3:10 p.m. todos los días. 
 Caminantes 

 ●  Todos los estudiantes salen del edi�cio aproximadamente a las 3:10 p.m. 
 ●  Los estudiantes de K-2 deben estar acompañados por un hermano mayor o un padre para salir de la 

 escuela. El personal esperará con los estudiantes frente a la escuela para ser recogidos. 
 Pasajeros de Automóvil 

 ●  Asegúrese de que el número de su estudiante se muestre visiblemente en la ventana o parabrisas. 
 ●  El tiempo de espera será más corto si llega más cerca a las 3:10 p.m. 

 Character Trait of the Month/Rasgo de  Carácter  del Mes: 
 September's Character Trait of the month is Citizenship.  Please work with your students to teach them the meaning 

 of being a good citizen. 

 El rasgo de carácter del mes de septiembre es la ciudadanía. Por favor trabaje con sus estudiantes para enseñarles el 
 signi�cado de ser un buen ciudadano. 


